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JIEMCTBYIOIIETO Ha OCHOBAHUY

, C JIpyroil  CTOPOHBI,
3amoumiy - Hacrosiwuid  KoHTpakt o
HIDKECTIEAYIOIIEM:

Messrs. , hereinafter
referred to as “The Seller” in the person of
, acting on the basis of the

, on the one hand, and
“BELSHINA” Joint Stock Company,
hereinafter referred to as “The Buyer” in
the person of ,
acting on the basis of , on the
other hand, have concluded the present
Contract as follows:

1. MIPEAMET KOHTPAKTA 1
OBBEM IIOCTABKU

1.1. IlpomaBen W3roTOBUT M IOCTaBUT
Iloxymarenro Ha yCIOBHSX
(Uuxorepmc — 2020) obopymoBaHue IO
crielbuKauuy 1 TEXHUYECKUM YCIIOBHSIM
cornacHo [lpunoxenuto N | 3amacHble
yactu cornmacHo [lpunoxxenmro N w
MHCTpyMeHT cornacHo Ilpunoxenmio N
K HaCTOsIEMY KOHTpPAaKTy.

1.2. Jlns obecrnedeHuss HOPMAJBHOM U
Oecnepe0OoiHON paboTHl OCTABIAEMOTO
000pyIOBaHUS C MPOU3BOAUTENBHOCTHIO U
JpYTUMHU ITOKA3aTEJSIMH,
npenycMOTpeHHBIMH B [Ipunoxenun N
K HacToslleMy KOHTpakTy, Ilponmasen
o0s3yeTcs:

1.2.1. Ilepenars llokymarenio  Bechk
UMEIOLIMICS Y HEro OIIBIT, 3HAHWUA U "HOY-
xay" 110 OKCIUIyaTalluh W  PEMOHTY
NIOCTABJIIEMOr0 000PY IOBAHUS.

1.2.2. O6ecneuutsb o0yueHue Ha
NIOCTaB/IsIeMOM OOOpYIOBaHMHU TEpCcOHATa
II0 COIIaCOBAaHHOW CTOpPOHAMHU IPOrpaMMe,
NPEJOCTaBUB B HEOOXOOUMBIX CIydasx
nepeBoJUMKa, [epefaTrh IpU  ITOM
Heo0XONMMBIE 3HAaHUA 10 MpPaBUILHOMY

MOHTaXY, HCITOJIB30BaHHMIO U
SKCIUTyaTaluy 060pyI0BaHUS.
1.2.3. IlocraBuTh 3amacHBle  YacTH,

NIO3BOJISIOIIME HOpPMaJIbHO paboTarh Ha
000pyJOBaHUM B TEYCHHE HE MEHEee
JeT TOoclIe WCTEUEHUS TapaHTHIHOIo
NepUoaa.

1.3. O6yuenue cnenuanuctoB [lokymnarens
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1. CONTRACT SUBJECT AND

VOLUME OF DELIVERY
1.1. The Seller shall manufacture and
deliver to the Buyer
on terms
(INCOTERMS 2020), Equipment under
specification and technical requirements
according to Appendix No. __, spare parts
according to Appendix No.  , and tools
according to Appendix No. _ to the
present Contract.
1.2. To ensure normal and trouble-free
operation of the delivered Equipment with
productivity and other specifications
stipulated in Appendix No to the
present Contract, the Seller undertakes:

1.2.1. to share with the Buyer all available
experience, knowledge and "know-how" in
operation, maintenance and repair of the
delivered Equipment.
1.2.2. to ensure training of the Buyer’s
personnel to master operation of the
delivered Equipment in accordance with
the program coordinated by the Parties, to
provide interpreter if required, to impart at
that all necessary knowledge on correct
installation, usage and operation of the
Equipment.
1.2.3. to deliver spare parts for not less than
years of normal operation of the
Equipment after the Guarantee period
expires.

1.3. Training of the Buyer’s personnel will
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cuer B COOTBETCTBMH C
cornacoBagHoi CropoHamu MpOorpaMMoi
o0yueHMsI TNPUBEIHCHHOW B IPHIOKECHUU
Ne JAHHOrO KOHTPAKTa.

1.4. TlpomaBen; oTBeyaeT 3a LIEHMOHTAK,
TIyCKO-HaaaKy o00opyI0BaHus ¥ 00ydYeHue
cnenmanucros IToxynaress.

and at the expense of in
accordance with the coordinated training
program approved by the Parties and set
forth in Appendix No. to the
present Contract.

1.4. The Seller bears responsibility for
installation supervision and commissioning
of the Equipment and the training of the
Buyer’s personnel.

2. HEHBI 1 OBLIASI CTOUMOCTD

2.1. O6mas cTouMocTh 000pYyIOBaHMS,
3aracHbIX vacreii, UHCTPYMEHTA,
TEXHUYECKOW NOKYMEHTALWd M YCIyr B
obreme HACTOSIIETO KOHTpaKTa
COCTaBIISICT:

2. PRICES AND TOTAL VALUE
2.1. Total value of the Equipment, spare
parts, tools, technical documentation and
services in the scope of the present
Contract  makes:

( )-

( ).
2.1.1. Bamora
, BamoTa

KOHTpaKTa
miaTrcxxa

2.1.2. HUcrounux

(bHI-IaHCI/IpOBaHl/Iﬂﬁ

2.2. Ilensl 1O TO3MLMAM yKa3aHBl B
[Ipunoxennax N .

23. Ilensl TBepAsle MU HE MOIIEXKAT
U3MEHEHHUIO.
2.4. lleHpl IOHUMAIOTCA HA YCJIOBUAX
(Uuaxorepmc-2020) BIIOYas
CTOMMOCTb  YIIaKOBKH, MAapKWMpOBKH H
JpYTHE PACXOMBI TI0 MOCTABKE.

2.5. Bce Hamorn, TaMOK€HHbBIE MOIJIMHBL U
nmpoune cOOpBl C Ipy3a, B3UMAaeMble Ha
Tepputopun cTpansl IlpomaBma u  Ha
TEPPUTOPUU CTPaHB!l TPAH3UTA OIJIAYMBAET
[IpopaBen, Ha  TeppUTOpUM  CTPaHbI
[Toxynarens — 3a cuet Ioxynarens.

2.6. Bce 1eHsbl, yKazaHHBIE B HACTOALLEM
KOHTpaKkTe, MOHMMAIOTCI Kak  ILECHBI
YUCTHIE, TaK Kax B HUX HE BKIIOYEHBI
Kakue-mu6o cOopHl, IOLIAHE],
00s13aTeNIbCTBA WM Kakue-mubo  Apyrue
HaJIOTH U cOOpBI, IpsSMBIE WIN KOCBEHHEIE,
HacTosIMe MM OyIoyluue, MOJUIeXkKalue
ormiate Ha Teppuropun IlpomaBuma wu

CBSI3aHHBIE C JMCIIOJHEHUEM HACTOALICTO
KOHTPAKTA.

27. OOmass  CcTOMMOCTb  KOHTpakTa
BKJIFOYAET B cels CTOMMOCTb
0o0OpyIOBaHUs, CTOUMOCTh  3alacHBIX

yacTell 1 MHCTpYMEHTa 1l 000pyIOBaHus,
CTOMMOCTH IIe(QMOHTaXKa, IyCKO-HAIAIKH
u obyuenus nepconana Iloxynarens, Tapy,
YIaKOBKY, MapKUpPOBKY,  CTOMMOCTb
TEeXHHYECKOH IOKYyMEHTALUH,

2.1.1. Contract currency

, payment currency

2.1.2. Source of funding

2.2. Itemized prices are stated in Appendix
No. .

2.3. Prices are fixed and not subject to any
changes.

2.4, Prices are understood on

terms (INCOTERMS-2020) including the
cost of packing, marking and other delivery
expenses.

2.5. All taxes, costs and customs duties
levied on the Goods on the territory of the
Seller and on the territory of the country of
transit are paid by the Seller, the same on
the territory of the Buyer is paid by the
Buyer.

2.6. All prices stated in the present
Contract are understood as clean, without
any charges, duties, obligations or any
other taxes and dues, direct or indirect,
present or future, subject to being paid on
the Seller’s territory and connected with the
fulfillment of the present Contract.

2.7. Total value of the Contract includes
cost of the Equipment, spare parts and tools
for the Equipment, cost of installation
supervision, commissioning and training of
the Buyer’s personnel, tare, packing,
marking, cost of technical documentation,
transportation of the Goods to




3. IIOPATOK PACYUETOB

3.1. B redyeHun  GaHKOBCKUX AHEH
II0CJIE MTOANUCAHMS KOHTPaKTa 00euMM
Croponamu, IIponaBeu npegocraBut
Iloxynarento 0aHKOBCKYIO IapaHTHIO
BO3BpaTa aBaHCOBOI'O IUIaTeXka B hopmare
CBUDT coobuieHus, BEIIAHHOH OaHKOM
IIponasua B none3y [lokymnaresns B
pasmepe 30% CTOMMOCTH KOHTpaKTa B
10anax. [Ipy ycnoBuu BaIIOTH KOHTPAKTa —
€BpO, OAHKOBCKAs rapaHTHU
NPEAOCTABMAETCS B I0AHAX TI0 KypPCy
Ientpansuoro banka KHP na gaty
BBICTaBJIEHUS GAHKOBCKO# rapaHTHH YTO
COCTaBJIsIET , Ha clry4dau
PacTOpP;KEHMA KOHTPAKTa N0 MHULIMATHBE
IIponaBua, 1100 110 MHUIIMATHBE
ITokynaresns TOMBKO U3-3a TOTO, YTO
IIponaBel He BHINIOIHMI YCIOBUS
HACTOSAIIEr0 KOHTPAaKTa, JTM00 HapyIIEeHUA
ITponaBLioM CpOKOB UCIIOTHEHUSI
00s13aTeNBCTB M0 MOCTaBKE.
Bamora 6aHKOBCKO# rapaHTUH - I0aHb.
TexcT 6aHKOBCKOI rapaHTHU IO/DKEH OBITH
cornacoBaH ¢ [loxynarenem 1o ee
OTKPBITHSL.
Cpok neiicTBus naHHOM 0aHKOBCKOM
TapaHTU¥ — _ MECALEB C JAaThl
OTKPHITHS FapaHTHH, CPOK OKOHYUAHHS
rapa’THy IpeselaeT Ha 30 KaneHaapHbIX
IHel (paKkTHUeCKO# OCTaBKU
obopynoBanust DAP r. Bo6pyiick
(Uuxorepmc-2020).
3.2. B reuennu __ GaHKOBCKMX JHEH,
TI0CJI€ IIOMY4YEeHHs OpUTHHAIa OAaHKOBCKO#
rapaHTuy, yKazaHHoOM B 1. 3.1., u
OpUrHHAjla cyeTa Ha Iuiarex, [Tokymarens
coseplaet B aapec [Iponasua aBaHCOBBIH
miarex B pasmepe 30% ot obweit
CTOMMOCTH KOHTPAaKTa, YTO COCTABIIAET

. Ontata ocyIiecTBIAeTCS B
JOaHAX Ha cCyMMy OaHKOBCKO¥ rapaHTHH Ha
BO3BpaT aBaHCOBOTO IIJIATEXKa, BEINAHHOM B
COOTBETCTBUH ¢ 11.3.1., GaHKOBCKUM
IIEpEBOIOM Ha pacueTHbIN cueT [IpoaaBua.
33.3a MecAIa nepes OTIPaBKoOM
o6opynosanus [Iponasel npegocTaBuT
IToxynaTento 6aHKOBCKYIO TapaHTHIO
BO3BpaTa aBaHCOBOIO IIaTeXa B popmare
CBUDT coobmienusi, BBIIAHHON OaHKOM
IIponasua B nosie3y [lokymnarens B
pasmepe 60% CTOMMOCTU KOHTPaKTa B
roaHdaX. ITpu ycnoBum BamoTH KOHTpaKTa —

At m K mrvmamn v et o ro——

3. METHOD OF SETTLEMENTS
3.1. Within business days after
signing the Contract by both Parties the
Seller shall provide the Buyer with the
advance payment bank guarantee in SWIFT
message format issued by the Seller’s bank
in favour of the Buyer, equal to 30 % of the
contract price in RMB. In case the Contract
currency is EURO the bank guarantee shall
be provided in RMB at the exchange rate of
the Central Bank of the People's Republic
of China as of the bank guarantee issuing
date which amounts to in the
event of the Contract termination by the
Seller or by the Buyer only due to the fact
that the Seller has not fulfilled the terms
and conditions of the present Contract or
the Seller has breached the deadline for
fulfilling delivery obligations.

The bank guarantee currency shall be
RMB.
The bank guarantee wording shall be
agreed upon with the Buyer prior to its
opening.
The bank guarantee shall be valid within
months from the date of its
opening. The expiry date of the bank
guaranty shall exceed the actual delivery
date of the Equipment on DAP Bobruisk
terms (INCOTERMS-2020) by 30 (Thirty)
calendar days.

3.2. Within business days after
receiving the original copy of the bank
guarantee, specified in Clause 3.1. and
original copy of invoice for payment the
Buyer shall make an advance payment to
the Seller, equal to 30 % of the total
contract price amounting to

payment shall be made in RMB for the
amount of the advance payment bank
guarantee, issued in compliance with
Clause 3.1. by TT to the Seller’s account.

The

3.3. months before the shipment of
the Equipment the Seller shall provide the
Buyer with the advance payment bank
guarantee in SWIFT message format issued
by the Seller’s bank in favour of the Buyer,
equal to 60 % of the contract price in RMB.
In case the Contract currency is EURO the
bank guarantee shall be provided in RMB

PRURRVR FUR U . P A 3Fs S




NIPEJIOCTaBIAETCS B I0AHAX 10 KYpCy
Lentpansnoro banka KHP na naty
BBICTaBJIEHUS] OAHKOBCKOM TapaHTUX 4TO
COCTaBIIsIET

Bantora 6aHKOBCKOM rapaHTUU - F0aHb.
TexcT 6aHKOBCKOM rapaHTUX JOKEH OBITh
cornacoBad ¢ [lokynarenem no ee
OTKPBITHA.

Cpox nefcTBUS JaHHOH OaHKOBCKOM
rapaHTuy — Mecsla ¢ AaTsl
OTKPBITUS TapaHTUU, CPOK OKOHUAHHUS
rapaHTHH NpeBbIaeT Ha 30 KaleHJapHbIX
JIHEH pakTHuecKol MOCTaBKU
obopynosanus DAP r.boopyiick
(Muxorepmc-2020).

3.4. B TeueHnu 0aHKOBCKHX JHEH,
I0CIE TIONYYEHUs OpUruHana 6aHKOBCKOMR
rapaHTuH, YKa3aHHOU B II. 3.3., 1
OpUIvHalla cueTa Ha Iuiarex, [lokymarens
coBepuiaet B anpec [Ipoaapiia aBaHCOBEIM
iaTex B pazmepe 60% ot obmeit
CTOMMOCTH KOHTPAKTa, YTO COCTABIISET

. Omnara ocymecTBisieTcs B
I0aHAX Ha CyMMY OaHKOBCKOM rapaHTvu Ha
BO3BpaT aBaHCOBOT'O ILIATEXKa, BBIJAHHON B
COOTBETCTBHH ¢ 11.3.3., 0AHKOBCKHUM
NIepeBOJIOM Ha pacyeTHEIl cuet [Iponasia.
3.5. OcraBmuecs 10 % ot obweit
CTOMMOCTH KOHTPAKTa, YTO COCTaBIIET

OIlJIAYMBAIOTCA B TEUEHUE
OaHKOBCKUX JHEH 1ocie

HOJIIMCAHHOr0 00EMMM CTOPOHAMHU AKTa O
IIPOBEICHUYU OKOHYATEIbHBIX UCTIBITAHUH,
BBOJIa 000pYJOBAHHUS B DKCILTYaTAIMIO U
o0y4eHus mepcoHaa, o ITHCAHHBIN
YIIOJTHOMOYEHHBIMH NPEACTABUTEIIMH
IIponasua u [Tokynatess.
Omutata oCylIECTBISIETCS B FOAHAX I10
Kypcy Hanmonansnoro 6anka Pecniy6nuku
benapyce Ha neHp muaTexa, 6aHKOBCKUM
IIepEeBOIOM Ha pacyeTHbIH cuer [Iponasma.
3.6 Bce 6aHKOBCKHME KOMUCCUH U PACXOIBI
10 6aHKOBCKHMM TapaHTHUSAM TIOIJIEKAT
ornare [IpomaBiiom.
3.7 baHKOBCKUE rapaHTHH MOTYT OBITh
NPOJJIEHBI 110 cornamenuto CTOpoH.
3.8. bankoBckye rapaHTHH JOKHE]
| IOMUMHATECS Y HUDUITAPOBAHHBIM
IpaBUJIaM JUIg FapaHTU 110 TpeOOBaHUIO
(myOGnukanus MexxyHapoaHoi TOpropoit
nanatel Ne758, URDG).

the People's Republic of China as of the
bank guarantee issuing date which amounts
to .

The bank guarantee currency shall be
RMB.

The bank guarantee wording shall be
agreed upon with the Buyer prior to its
opening.

The bank guarantee shall be valid within
____months from the date of its opening.
The expiry date of the bank guaranty shall
exceed the actual delivery date of the
equipment on DAP Bobruisk terms
(INCOTERMS-2020) by 30 (Thirty)
calendar days.

3.4. Within ____ business days after
receiving the original copy of the bank
guarantee, specified in Clause 3.3. and
original copy of invoice for payment the
Buyer shall make an advance payment to
the Seller, equal to 60 % of the total
contract price amounting to The
payment shall be made in RMB for the
amount of the advance payment bank
guarantee, issued in compliance with
Clause 3.3. by TT to the Seller’s account.

3.5.10% balance of the total contract price
amounting to shall be paid
within business days after signing
by both Parties the Final test, equipment
start-up and staff training completion
certificate signed by Seller’s and Buyer’s
authorized representatives.

The payment shall be made in RMB at the
exchange rate of the National Bank of the
Republic of Belarus as of the payment date
by TT to the Seller’s account.

3.6 All bank charges and expenses related
to bank guarantees shall be borne by the
Seller.

3.7. The bank guarantees may be extended
upon mutual consent of the Parties.

3.8. The bank guarantees shall be subject to
the Uniform Rules for Demand Guarantees
(ICC publication No. 758).

4. CPOK IIOCTABKH

I | T

4. PERIOD OF DELIVERY




JOJIDKHa OBITH INpON3BCACHA

4.2. K yka3zaHHbIM cpokaM 000pyIoBaHUE

JOJDKHO OBITh U3TrOTOBJIEHO, HCIBITAHO,

yIIaKOBaHO M TIOCTaBJIEHO Ha YCIOBUSIX
(Maxotepmc-2020).

43. JlaToii IOCTaBKM CUUTAETCS JiaTa

4.4. Pabotbl 1O IIEQMOHTAXY M IIyCKO-

Halagke OOOpYyAOBaHHUS JOKHBI OBITH

npoBeneHsl  IIpomaBuomM B TeueHue
C MOMEHTa

to be accomplished

4.2. The Equipment is to be manufactured,
tested, packed and delivered on

terms (INCOTERMS 2020) by the stated
deadline.

4.3. Delivery date is the date of

4.4. The Seller is to carry out installation
supervision and commissioning of the
Equipment  within after
by his own means and at his

cunamu 4 3a cuer IlpomaBma. B ciyuae

Hapymwesus IIpomaBuoM  CpokoB 1O
meGMOHTAKY 17 Iy CKO-HaIaJKe
obopynoBanus, Ilpomasen ymiauuBaer

Ioxynmaremo nenro B pasmepe % ot
CTOMMOCTH TIOCTaBJIEHHOTO0 000pyI0BaHHUS
3a KOKIBIH NEHb MPOCPOYKU HCIIONHEHUS
yka3aHHOro o00s3aTenbcTBa, a  TakkKe
mrpad B pasmepe % OT CTOUMOCTH
MIOCTaBJIEHHOTO o0opyaoBaHUsA
HE3aBUCUMO CpOKa  MPOCPOYKH
UCTIOJTHEHUS 00s3aTeNbCTBA 1o
mepMOHTAXKY U ITyCKO-HaJIaKe.

4.5. YactuyHasg 1OCTaBKa H IIOCTaBKA
paHbplIE CpOKa MOOIYCKaeTrcsi TONBKO C

oT

IIMCHEMEHHOT0 MOATBEPIKACHUS
IToxynaresi.
4.6. [IlocTaBka COIPOBOOUTENBHOW U

TEXHUYECKOH [TOKYMEHTaUWM, 3amacHbIX
JacTeld U MHCTPYMEHTOB K 00OPYIOBaHHIO
nospkHa ObITh ocyuiecTBiieHa IIpomaBiiom
OJJTHOBPEMEHHO c HIOCTaBKOM
000pyIOBaHUSI.
4.7. Jo Hauama medmoHTaxa IIpomaserr
npenoctaButr Ilokymartemo B Cpok [0
CIIEYIOIKe JOKYMEHTEI
-pyHIaMEHTHBIH IutaH (2 9K3.) W
TpeOOBaHUS K IPOBEACHUIO [IEPMOHTAKA B
TeueHue 1-ro Mecsana ¢ JaThl 3a4HCICHUS
NIEpPBOrO aBaHCOBOIO ILIaTeKa Ha CYeT
IIponasma.

- pacmopT Ha 000OpyJoBaHWE Ha
PYCCKOM SI3BIKE;
- PYKOBOACTBO  IIOJIB30BATeIs  Ha

PYCCKOM $I3BIKE€, BKJIFOYAsi MHCTPYKIMU IIO
YXOIy U dKCIUTyaTaluu oOOpyIOBaHHS Ha

PYCCKOM A3BIKE, CXEMBI 3JIEKTPUYECKUX,
IIHEBMATUYECKUX W TUAPABIMYECKHUX
COCIUHEHUM, KaTaJOrH.

4.8. ITponaser; Geper Ha ceds pacxoinl Ha

own expense.

In case the Seller fails to meet the dates
of installation supervision and
commissioning of the Equipment, the
Seller is to pay the Buyer the penalty at the
rate of % of the delivered Equipment
value for each day of delay in fulfillment of
the stated obligation, as well as the fine at
the rate of % of the delivered
Equipment value  irrespective of the
duration of the delay in fulfillment of
installation supervision and commissioning
obligations.

4.5. Partial and early delivery is only
allowed after written consent of the Buyer.

4.6. The Seller is to deliver supply and
technical documentation, spare parts and
tools to the Equipment together with the
delivery of the Equipment.

4.7. Before the commencement of
installation supervision the Seller is to
provide the Buyer with the following
documents , by .

- foundation drawing (2 copies) an
requirements for installation supervision
within 1 (One) month from the date of the
first advance payment crediting to the
Seller’s account.

- equipment certificate translated into
Russian;

- operator’s manual translated into
Russian including Equipment operation and
maintenance manuals translated into
Russian, electric, pneumatic and hydraulic
connection diagrams, catalogues;

48. The costs of round trip,
accommodation and meals of the Seller in
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nutanue [Iponasna B crpane Ilokymarens.

[lokynarens OTBe4aeT 3a pasrpysky,
BHYTPEHHIOIO TPaHCIIOPTUPOBKY,
CKIAJICKOC XpaHEHUWE U  IPaBUIbHOE
pasMewieHde OOOpyJOBaHUS Ha MecTe
MOHTa)Xa, a TAaKKe 3a HaIeKAIYIO
IIOArOTOBKY MOHTAKHOM IUIOLIAKH.

[lokyrmaTens CBOECBPEMEHHO
NpEAOCTaBIsIET HEOOXOJUMYIO [OMOUIb
IUIsL IpOBENEH!US EePMOHTaKA, TPOKIATKU
U pasBOAKHA Kabenex, MOHTaX<a
TpyOONPOBOAOB U MyCKa

Ilpomagen; 3a 4 Mecsua OO IIOCTABKU
OpeAOCTaBUT IepeyYeHb HEeoOXOOMMOIo
MHCTPYMEHTA, Ipy30MOABEMHBIX
YCTPOMCTB U TPHUCIOCOOJEHWI  Iuis
BBIMIONIHEHUSI INE(Q-MOHTAaXa M IIyCKO-
Hanagka — obopymoBanus.  Ilokymarens
MPENOCTaBISIET MEePCOHAI, MHCTPYMEHT H
IPy30MOABEMHEIE yCTpOICTBa U
MPUCTIOCOOJICHUS, ¢ HAYaJlOM MOHTa)KHBIX
pabor.

B ciyuae HE0OXOAMMOCTH IPUMEHEHUSL
crneuupuUecKux UHCTPYMEHTOB )%}
npucrocobneHuit,  KOTOPBIX  HET Yy
Iloxynarens, I[IpomaBen MpUBO3KUT JAHHBIN
UMHCTPYMEHT U npucnocobiaenus ¢ coboi, ¢
ohopMIIeHHEM B TaMOXKEHHBIX OpraHax Ha
rpaHylie Ha WX BpPEMEHHBIA BBO3 Ha
Teppuropuro  Pecriyonuku  benapyce 3a
CBOI1 CUeT.

Seller.

The Buyer shall bear responsibility for
unloading, internal transport, warehouse
keeping and a proper placement of the
equipment at the installation site as well as
proper preparation of the installation site.

The Buyer shall provide required
assistance in the installation supervision,
cables laying and routing, pipelines

installation and start-up on a timely basis.

Four months before the delivery the
Seller shall provide the list of tools,
hoisting equipment and devices required to
carry out the installation supervision and
commissioning of the equipment. The
Buyer shall provide the staff, tools as well
as hoisting equipment and devices on the
date when the installation works start.

In case specific tools and devices, which
are not available with the Buyer, are
required to be used the Seller shall bring
such tools and devices subject to customs
clearance at the border for their temporary
import into the territory of the Republic of
Belarus at its own expense.

5. AHCIIEKTUPOBAHME U
UCIILITAHUA
5.1. Iloxynmarens uMMeeT NpaBO IOCHLIATH
CBOMX HMHCIIEKTOpOB Ha 3aBoxbl IIpomasua
¥  CcyOIOCTaBIIMKOB,  INpPOBEPATh B

HOpMAJTbHBIE paboune  Yacel  HX
NPENNpPUATHH H3TOTOBICHHE M KayecTBO
3aKa3aHHOT'O 000pynoBaHUs u

MCTIONIB3YEMbIX MaTEPUAJIOB.

5.2. Uzpemenne IlpomaBna o0 roToBHOCTH
000pyZOBaHUS K MCIIBITAHUIO JOJDKHO
Ob1Th mocnaHo Iloxymareno He To31HEE,
YyeM 3a IHEH 10 Haualla UCTIBITa M.

Ecmu Iloxynmarens B TeueHue

JHEH T1ociIe TOJyYEeHUs  M3BEIEHHs
cooOwmuT [IponaBiy, 4TO €ro MHCTIEKTOP HE
MOXET IPHUCYTCTBOBAThH MPU HCIBITAHUH,
win Ilponasen; B TeyeHUe 3TOTO NEpPHOIA
HE TMOJyYUT HUKAKOTO W3BELICHHS, OH
BIIpaBe IPOBECTH UCITBITAHUS B OTCYTCTBHE
nHcnekropa Ilokynatens. B atom ciyuyae
OMH DK3eMIUIAp NPOTOKOJIA HCIBITAHUIA

5. INSPECTION AND TESTING

5.1. The Buyer has the right to send his
inspectors to the Seller’s and his sub
suppliers’ sites to inspect within normal
working hours the manufacturing process
of the ordered Equipment, its quality and
the quality of materials used.

5.2. The Seller is to send the Buyer a
notification about the Equipment readiness
for testing not later then days before
its beginning.

If the Buyer within days after
the receipt of the notification informs the
Seller that his inspector is not able to be
present at testing, or the Seller does not
receive any notification within the said
period, the Seller shall be entitled to
perform testing in absence of the Buyer's
inspector. In this case, one copy of the Test
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[loxynarens B crtpane IlpomaBua s
TIIOJIyUEHUs pa3pelieHus] Ha OTTPY3KY, MpH
YCJIOBUM, YTO HUCHBITAHUS [OITBEPAMIN
COOTBETCTBUE 000pyIOBaHUS TPEOOBAHUAM
KOHTPAKTA.

5.3. HcnwiTanue 000pyAOBaHUS JODKHO
npousBoIUThC Ha 3aBojax IlpomaBua
W/unu cy6rnocTaBIuKoB 32 cueT [Ipoagasua
B [IpUCYTCTBHM uHcnexropa [lokynarens u

0hOpMIIATHCS COOTBETCTBYIOIIUM
IPOTOKOJOM C YKa3aHWEM B  HEM
CYIIECTBEHHBIX noJpodHocTeH 7}
pe3ynbTaTOB  UCHBITAHHS, a  TakKKe

yKazaHus O TOM, 4r0o 000pyroBaHue
COOTBETCTBYET YCJIOBUSAM KOHTPAKTa.

54. IIpucyrctBue HHCIIEKTOpa
[oxynarens mpu npoBeaenuu IIponaBrom
UCIILITAHNM, KaK YKa3aHO BBILLIE, TAKKE KaK
BBLJaYa MM paspelieHHs] Ha OTIPY3Ky HE
ocBoOokaaeT IlponaBna OT MPUHATEIX MM
Ha ce0s 00s3aTeNbCTB, HE BIUAET Ha NpaBa
Iokymarens, npenycMOTpEHHBIE CTaThel

"TapanTun".
5.5. Wcnprranus obopynoBaHus
TIPOU3BOISTCS 1o COIJIACOBAaHHOM

CTOpoHaMM Inporpamme 0e3 c06oeB TIOA
HArpy3KO# ¢ coriacoBaHueM TpeOoBaHMiA K
nosygabpukaTam.

5.6. OxoHyaTenpHBIC  HUCIBITAHUS WU
npueMKa 000pyIOBaHUS MPOU3BOIATCSA Ha
3aBoje Ilokynarens B r. boOpyiicke.
OxoHnuarenvHas npUeMKa
000pyOBaHUS MPOUAET IOC/IE MOHTAKA M
IyCKO-Hayanku Ha romaake [lokynarens.

Ilocne MMPOBCACHU OKOHYATCIIBHBIX
UCTIBITAHUIT B TEUEeHUE JacoB II0n
Harpy31<0171 141 JOCTHXKCHHA UM

O0yCIIOBJICHHOM HaCTOSIIUM KOHTPAKTOM
IPOU3BOAUTEABHOCTH  NPEICTABUTEIIAMH
ITponasua u [Toxynarens Gyaer cocrapieH

«AKT O TpOBENEHUH OKOHUATCIHHBIX
UCIBITAaHUM M BBOAAa OOOPYIOBaHUSA B
3KCIUTyaTaumioy».  Jlata  JOCTHIKEHUS
o0opyaoBaHUEM 00yCJIOBIIEHHOI
HACTOSIIAM KOHTPaKTOM
IPOM3BOJUTENBHOCTA W IOANMCAHUS

«AKTa O TMPOBENCHUM OKOHYATEILHBIX
UCIIBITAHUA W BBOJAa OOOPYIOBaHHUS B
OKCIULyaTauuIo» SABJSIETCS JaTod BBOjJA
0060pYJOBaHUS B DKCILTyaTAaLHIO.

representative in the Seller's country to
receive permission for shipment on
condition that tests proved compliance of
the Equipment with Contract requirements.

5.3. Testing of the Equipment is to be
performed at the Seller's and/or sub-
suppliers' sites in the presence of Buyer's
inspector and at the Seller's expense and a
corresponding Certificate of testing results
and essential details of testing is to be made
up also stating that the Equipment meets
terms and conditions of the Contract.

5.4. Presence of the Buyer’s inspector at
testing of the Equipment by the Buyer, as
indicated before, so as issuance of the
Buyer’s permission for shipment does not
release the Seller from the accepted
obligations and does not modify the rights
of the Buyer stipulated in the “Guarantee”
article of the present Contract.

5.5. On-load tests of the Equipment shall be
carried out without failures under the
schedule and with requirements for
components agreed upon by the Parties.

5.6. The Equipment shall be finally tested
and accepted at the Buyer’s site in
Bobruisk.

The delivered Equipment shall be
finally accepted after installation and
commissioning at the Buyer’s site.

After the final on-load tests of the
Equipment within hours and after
the Equipment reaches the level of the
productivity, stipulated in the present
Contract, representatives of the Buyer and
the Seller will draw up a “Certificate of
equipment final tests and start-up”.

The date when the Equipment reaches
the level of productivity stipulated in the
present Contract and the “Certificate of
equipment final tests and start-up” is
signed, is the date of Equipment star-up.

6. YIIAKOBKA 1 MAPKUPOBKA

A1 OAnonvTnrRawme mTamwrun  Arrre o

6. PACKING AND MARKING
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OKCIIOPTHOWM MOPCKOI YIIaKOBKE,
COOTBETCTBYIOILEH  Xapakrepy [JaHHOIO
o0opynoBaHuUsl.

6.2. VYmakoBka JODKHa 00ecreurBaTh
NOJTHYE0 COXPaHHOCTh Ipy3a OT BCAKOIO
pofa MOBPEXIEHUH M KOPPO3WH IPU €ro
nepesoske. O6opynoBaHUE [ODKHO OBITH
yNaKOBaHO TakuM 00pa3oM, 4yTOOBl OH HE
MO IIEpEeMENIaThCs BHYTPU Taphbl IIpH
WU3MEHEHMH II0JI0MKEHMS.

6.3. IlpomaBenm HeceT OTBETCTBEHHOCTH
nepen [lokynarenem 3a NOBpEXICHUE WU
MOJIOMKY  O0OpyIoOBaHMS  BCIEINCTBHE
HEHaIe)KAIIEH YIaKOBKH, HENPaBUILHOIO
HaHEeCEHWs MAapKHpPOBKH, a Taioke 3a
00pa3oBaHNe KOPPO3UU.

6.4. B ciuyuae, ecnu OTHEIbHBIE YacTH
00opyAOBaHUS OynyT NPEBBILIATE
rabapuTHBIE pa3Mephl, JOIyCKaeMble K
IepeBO3KEe IO JKEeNe3HOW jopore, TO
[MpomaBen; JOMKEH COTJIACOBHIBATL TaKHe
pasmepel MecT ¢ Iloxymarenem 10
VI3TOTOBJICHUSI 9TOr0 000PYAOBAHUSL.

6.5. Smumku, B KOTOpBIX YIAaKOBaHO
o0opyZOoBaHUE, MAapKUPYIOTCI C Tpex
CTOpPOH: Ha [IBYX IIPOTHBOIOJIOXKHBIX

OOKOBBIX CTOPOHAX U CBEPXY ALIMKA.
6.6. MapkupoBKa J0DKHA OBITH HamucaHa
YeTKO, HECMBIBa€MOM KPacKoi

Ha ¥ PYCCKOM SI3BIKax M
BKJIIOUATH CJIE/IYIOLIEE:

- OAO «benmuHay;

- KouTpakt N

- SAuuk N (AWUKYM HYMEPYIOTCS
IpOOHBIMH YHCTIAMH, TPUYEM YHCIUTETh
Oylmer o3HauaTh TIOPSJKOBBIA  HOMEp
JAIIMKa, a 3HaMeHaTedar —  oOmee

KOJIMYECTBO MECT OIHOH KOMIUIEKTHOM
eMHULIEI 000y IOBaHMs);

- Bec Herro;

- Bec 6pyTrO0;

- Pasmepsr smumka B oM (InuHAa,
IIMPUHA, BEICOTA).

Mecta, Tpebyomue CHEUUATBHOTO
obpalleHus, JOJIKHBI AMETh
JIOIIOJTHUTEHHYIO MapKHUpOBKY:

"Ocropoxuo!", "Bepx!", "He xantoBats!".
6.7. Ha BHemHeH CTOpOHE KOKAOTO ALIUKA
TIPUKPETIISETCS KOHBEPT U3
BOJIOHENPOHULIAEMOI Oymaru, B KOTOPBIU
BJIOKEH OJUH DJK3EeMIUIAP YNaKOBOYHOIO
nucta. KoHBEpT HOMKEH OBITh TMOKPBIT
METAJINYECKOH IUTACTUHKOM,

(V)
A TImassenTy L CYYTYAT YT TXTTIX anTTry

seaproof packing appropriate for this type
of equipment.

6.2. Packing shall ensure full protection of
the Equipment from any kind of damage
and corrosion during the transportation.
The Equipment shall be packed in such a
way that prevents from moving inside the
packaging when its position is changed.

6.3. The Seller is liable to the Buyer for
damage and breaking of the Equipment
resulting from improper packing or
marking and rust attack.

6.4. In case overall dimensions of separate
packages of the Equipment exceed overall
dimensions allowed for transportation by
railway, the Seller is to confirm dimensions
of such packages with the Buyer before
manufacturing this Equipment.

6.5. The boxes in which the Equipment is
packed shall be marked on three sides — on
two opposite sides and on the top of the
box.
6.6. Marking shall be clearly made with
indelible paint both
in and in Russian,
stating as follows:
- BELSHINA JSC;
- Contract No
- Box No _ (each box should be
marked with a fraction, the numerator
indicates a serial number of the box and
the denominator indicates total number of
the boxes containing a complete unit of the
Equipment).
- Net weight;
- Gross weight;
- Dimensions of case in cm (L/W/H).

Packages which require special handling
shall have additional marking “HANDLE
WITH CARE”, “TOP”, “DO NOT TURN
OVER”.

6.7. A waterproof envelope with one copy
of packing list is to be attached to the
outside of each box. The envelope shall be
covered with a thin metal plate, attached to
the side of the box, or welded directly to
the immovable metal parts of the

Frainmant 1if tha BHAaninmant 1o chinnad




obopynoBaHue OTIIPaBJIAETCS 6e3
yNIaKOBKH, IpUBapUBaEMOH
HEMOCPEICTBEHHO K Hepabouum

METAUVIMYECKUM 4YacTaM 000pyAOBaHUS.
Bropoii sK3eMIuIsp yIakOBOYHOIO JIHCTa
OOJDKEH OBITh  BIOXKEH B  SIUUK C
000pyIOBaHHEM.

6.8. Ha nHerabGapuTHBIX, TSXKEIOBECHBIX U
IVIMHHOMEPHBIX MeCTaX, BBHICOTa KOTOPBIX
IPEBBIIAET OOUH METp, W / WIU BecC
npesbimaer 500 kr, DOJUKHO OBITH YKa3aHO
HECMBIBAEMOM  KpAacKOW Ha  KaXIOoM
IPY30BOM MECTE€ pAacHoNOKEeHHEe LEHTpa
TSOKECTH 3HakoM "+" u Oyksamu "LIT".

6.9. IlpomaBenr 00s3aH  BO3MECTUTH
JOIIOJIHUTENBHBIE TPaHCIOPTHEIE U
CKJIAZICKME Pacxo/ipl, BO3HUKIIHE B CBI3H C
OTNPaBKOH O0OpYNOBAaHUS HE IO ajpecy
BCIIEJICTBUE HETIOJHOLIEHHOM 17010
HENpPaBUIBHON MapKUPOBKHU.

6.10. omonuutensHple TpeOOBaHUA IO
MapKkupoBke npusenensl B [Ipunoxennu N

6.11. Kaxnoe ymakoBOYHOE MECTO He
JODKHO  IIPEBBIIATH CJIETYIOLIHX
pa3MepoB:

without packing. Another copy of the
packing list is to be put into the box with
the Equipment.

6.8. The centre of gravity has to be shown
on each package with the indelible paint by
the mark + and the letters "IIT" on
oversize, heavy and long packages the
height of which exceeds one meter and/or
the weight exceeds 500 kg.

6.9. The Seller is to bear additional
transport and warehouse expenses occurred
through misaddressing of the Equipment
due to partial or wrong marking.

6.10. Additional requirements for marking
are set forth in Appendix No. .

6.11. Each package is not to exceed the
following dimensions: .

7. OTTPY3KA

7.1. He no3nnee yem 3a AaHel 1o
Hayaja rocTaBKu o6opynoBanus [Iponasert
JOJDKEH IpeICTaBUTh IToxynareno
IIepeUeHs MOCTaBIAEMOro 000PYIOBaHHA C
yKa3aHMEM Beca, Pa3MepoOB U KyOaTyphl.
Nudopmanus IIPENOCTABISIETCS Ha
PYCCKOM U a3bikax. Ecnu [Iponasen
He I0CTaBUT CBOEBPEMEHHO 000pyI0BaHUE
(MOMHOCTBIO WM YacTHuHo), [lokymarens
BIpABE B3bICKATh IUTpa(pHBIE CAHKLKH C
ITponaBua B COOTBETCTBUM C YCIOBHAMMU
HACTOSIIETO  KOHTpakTa ©  HOpMaMH
NEeHCTBYIOLIETO 3aKOHOJATENHCTRA
Pecrrybnuxu benapyce.
7.2. He nosnHee 24 4acoB 1ocie OTrpy3Ku
06opynoBaHuUA ITponagen JOJKEH
coobuute Ilokymarento dakcy U
B KOIUU 1ipenctaBuTh no E-mail:
CIELyIOIMe MOaHHBIE: HOMEpP KOHTpaKTa,
HAUMEHOBAaHWE  O0OpYAOBaHUSA, HOMEP
HAKJIA[HOM, HaTy OTIPY3KH, CTOMMOCTB
OTIPY>KEHHOT0 000PYJOBAHMS, YUCIO MECT
U Bec (HeTrro, OpyTTo). DTO COOOIIEHNE
JOJDKHO OBITH NOJTBEPIKIEHO MUCHMOM B
TeueHue 48 yacos.
7.3. Eciu B mocrapnsiemoe o6opyaoBaHve

7. SHIPMENT

7.1. The Seller is to submit the Buyer a
list of the delivered Equipment stating
weight, dimensions and volume no later
than days before the commencement
of delivery.

Information is submitted in Russian and
in . If the Seller fails to deliver
the Equipment (partially or in full), the
Buyer shall be entitled to impose a penalty
on the Seller in accordance with terms and
conditions of the present Contract and all
applicable laws and regulations of the
Republic of Belarus.

7.2. No later than 24 hours after shipment
of the Equipment the Seller is to notify the
Buyer about the following: Contract
number, description of the Equipment,
waybill number, date of shipment, value of
the shipped Equipment, number of
packages and weight (net, gross) by fax
and send a copy of the
above to e-mail . This
notification is to be confirmed by a letter
within 48 hours.

73. In case the delivered Equipment

1




JIETKOBOCINIAMCHAOIIUECH, SIIOBUTHIC WU

paiMoOaKTUBHBIE  BelecTBa, [IpomaBely
o0s3aH  uHpOpMHUpOBaTE 00  3TOM
Ioxynarens mo E-mail: c
NIOATBEPKJICHUEM TIO (haKCy TaKKe
He TMOo3JHee, 4YeM 3a IHeR 110

OTTPY3KH.

7.4. Bmecre ¢ Obopynosannem [Iponasen
npenocrasinser [lokynarento ciemyromye
JOKYMEHTHI Ha KaXKIbIii aBTOMOOHIIE:

- cyer-Qakrypa - 1 opuruHanm u 2
KOIIUY;

- CMR~ 1 opurusa;

- YIAKOBOYHBIN JIMCT - OpUTHHAN - 3
9K3.;

-cepTuduKart IPOUCXOXKACHUS,
3aBEPEHHBIN Toproso-ripoMslIEHHOR
najnatoi — 1 opuruHan u 1 Konus;

- CTpaxoBO nomuc — 1 Komus;

- DKCIIOpTHAs AeKIapanus - 1 Komug,

- KONMU CEPTH(PUKATOB COOTBETCTBUS
TaMOXKEHHOTO CO03a:

- TP TC 010/2011"O 6e3omacnoctu
MAaIUKH ¥ 00opyaoBaHud"

-TP TC 004/2011«O 6e3omacHoCTH
HU3KOBOJIBLTHOI'O 000PYIOBAHHUS Y,

-TP TC 032/2013 «O 6ezomacHocTH
0060pyNOBaHUs paboTarorero noj
JABIICHUEM»;

-TP EADC 037/2016 «O6 orpannyenun

[IPUMCHCHH OITIaACHBIX BCIIICCTB B
HU3ACITUAX JJICKTPOTCXHUKHU )51
PagruOICKTPOHUKI,

-TP TC 020/2011 «BnekrpomaruurHas
COBMECTHMOCTB TEXHUUECKUX CPEIICTBY.
7.5. Ha xakaylo TpaHCIIOPTHYIO €IUHHILY
HeOOXOOUMO  COCTaBHTH  YIAKOBOYHKIH
JIUCT U CU€T.

B cuére u ynakoBOYHOM JHCTE NOKHO
OBITB yKa3aHO: JaTa; HACHTU()UKAMOHHBIH
HOMED; HauMEHOBaHHUE ITponarua;
HauMEHOBaHHE [Tokymarens; IIYHKT
OTNPABIICHNS; ITYHKT HA3HAUYEHUS; HOMEp
IPY30BHMKa W INpHULIENA; YCIOBHUS IOCTABKU
cormacio  Mukorepmc  2020;  HOMEp
Kountpaxra; KOJIMYECTBO MecCT B
TPAHCIIOPTHOM enuHUIE; Macca OpyTTo
Ka)KJI0I'0 MECTa; BEC HETTO KaX<JI0I'0 MeCTa;
HauMEHOBaHHeE ObopynoBanus;
HaVMEHOBAaHHE EIUHUIlI B MecTe;, Macca
OpyTTO KaXKJOW eNUHMLEL, BEC HETTO
KOKIOW €IVHMLIBI;, €IUHHLA U3MEPEHHS;
KOJIMYECTBO; CTpaHa MPOUCXOXK ICHHU.

R ~rirBra marsmrra wArarerr A Rrvmw srrranarsas

radioactive substances, the Seller is to
inform the Buyer about this by e-mail

and confirm by fax no later
than days before shipment.

7.4. The Seller shall provide the Buyer with
the documents to accompany the
Equipment in each truck as follows:

- commercial invoice — 1 original and 2
copies;

- CMR waybill — 1 original,;

- packing list — original — 3 copies;

- certificate of origin, attested by the
Chamber of Commerce and Industry — 1
original and 1 copy;

- insurance policy — 1 copy;

- export declaration — 1 copy.

- copies of certificates of conformity of
the Customs Union as follows:

- TR CU 010/2011 “On safety of
machines and equipment”;

- CU TR 004/2011 “On safety of low-
voltage equipment”;

- CU TR 032/2013 “On safety of
equipment operating under
excessive pressure”;

- TR EAEU 037/2016 “On restriction
of the use of hazardous substances
in electrical and radio electronic
products”;

- CU TR 020/2011 “Electromagnetic
compatibility”;

7.5. The packing list and invoice shall be
issued for each cargo transport unit.

The invoice and packing list shall
contain the details as follows: date;
identification number; Seller’s name;
Buyer’s name; departure point; destination
point; truck and trailer number plate;
delivery terms according to INCOTERMS
2020; contract number; number of cargo
units per cargo transport unit; gross weight
of each cargo unit; net weight of each cargo
unit; equipment description; description of
each item in cargo unit; gross weight of
each item; net weight of each item; unit of
measurement; quantity; country of origin

The invoice shall also contain the details
as follows: total contract price in
compliance with Appendix No. 1; price of

PPN P
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obmas CTOMMOCTB KonTpakra B
cootserctBun ¢ I[lpunoxenueMm 1; uena
KOKIOM eIUHUIB; CyMmMMa; cymMma IO
CU€Ty.

7.6. Ha kaxgoe TIpy30BOE  MECTO
HeoOxomuMo  OGOPMUTH  YHIAKOBOYHBIA
JUCT CO CIACTYIOIMMHU JaHHBIMH: HOMED
CMR; HOMEP Kontpaxkra; ob1ee
KOJIMYECTBO €OVHHI] B JAaHHOM IPYy30BOM
MeCTe M Ha KaKIYI0 €OUHULY B JaHHOM
Ipy30BOM MecTe: HauMEHOBaHHE, Macca
OpyTTO; Macca HeTTO; EIMHMILA U3MEPCHU;
KOJIUYECTBO.

7.7.ConpoBoauTenbHas JOKyMEHTaNMA Ha
HEepBHIf  aBTOMOOWIBL  JO/DKHA  HMMETh
cxemarnyeckuii ueptesxx OO0OpyInoBaHMA C
VKa3aHueM HOMeEpa Ka)KI0TO
GyHKIMOHATBHOTO OlOKa ¥ HOMeEpa
AMUKOB, B KOTOpBie JaHHBIM  ONOK
ymakoBaH, 10 clexyomei Gopme:

Nen/m  HaumenoBanue
GbyHKUEOHATBEHOro 610Ka Ne Amuka

C NOCTeIHUM aBTOMOOWIIEM
saBepuralomM moctaBky O6opynoBaHus
ITponaBel mpeaocTaBiseT OOLMHA CYET H
o01miA YIAKOBOUYHBIA JIUCT Ha
nocrasyienHoe O60pynoBaHue.

B o0meM cuere AOMKHBI COLEPIKATHCS
CIEYIOLME CBEACHMS:

-BCE CUeTa IPEeJIeCTBYIOMUX MOCTABOK
O06opynoBanwus, c yKa3aHueM
HauMeHoBanus OOopynoBaHMsS B KaXKIOM
IIOCTaBKe, ero macca OpyTTO/HETTO B
Ka)KJIOM TMOCTaBKe, KOIMYECTBO MECT M
CTOMMOCTH T10 Ka)KIOH IMOCTaBKE.

-o0mas Macca OpyTTO/HETTO  BCEX
[I0CTaBOK, 0OOIIas CTOMMOCTH ITOCTABKM
ObopynoBanus, obwee KOJIMYECTBO
I'PY30BBIX MECT.

B o01eM yIaxoBOYHOM JIUCTE NOJKHEI
COZIEPIKATHCS CIENYIOLINE CBENCHNU:

-Homepa Bcex CMR mpeniecTByromux
noctaBok O00pyOBaHus.

-00Imuii nepeyeHs BCeX IPy30BBIX MECT
10 Ka)KJI0# MMOCTaBKE C yKa3aHUEM HOMeEpa
KaXkJI0T0 AUIHKA, HAaNMEHOBAHHUS
OGopynoBaHusI B KaXJOM SLIMKE, €ro
MaccCel OpyTTO/HETTO.

- obmast Macca OpYTTO/HETTO BCeX

TIOCTaBOK O6opynoaHus, ob1ee
KOJIMYECTBO IPY30BBIX MECT.
7.8. Ipu HECOOTBETCTBUH

TOBApOCONPOBOAUTEIILHBIX JOKYMEHTOB I10

OAANU TTARATITILN COUTNAETHRIM

7.6. The packing list containing CMR
waybill number; contract number; total
number of items in cargo unit and per each
item in cargo unit; description; gross
weight; net weight; unit of measurement;
quantity shall be issued for each cargo unit.

7.7. The transport documents for the first
truck shall contain equipment schematic
drawing specifying each functional unit
number and box numbers where such unit
is packed as per the following format:

[tem number Functional
description Box number

The Seller shall provide the summary
invoice and summary packing list for the
delivered equipment along with the last
truck closing the equipment delivery.

The summary invoice shall contain the
details as follows:

- all invoices for previous shipments
of the equipment specifying equipment
description in each shipment, its gross/net
weight in each shipment, number of cargo
units and cost of each shipment.

- total gross/net weight of all
shipments, total cost of equipment
shipment, total number of cargo units.

The summary packing list shall contain
the details as follows:

- all CMR waybill numbers for
previous shipments of the equipment.

- total list of all cargo units per each
shipment specifying a number for each box,
equipment description in each box, its
gross/net weight.

- total gross/net weight of all
equipment shipments, total number of
cargo units.

unit

7.8. In case the transport documents for the

equipment do not comply with the contract
reaniremente ae well ag in case of errors




TpeOOBaHUAM, a TaKkKe TpH HATWIUU
omKuOOK ¥ HEJOCTOBEPHO YKa3aHHBIX
CBEICHUH, BCE NOIOIHUTENBHBIE PACXOIBL,
CBSI3aHHBIE C TAMOXKEHHBIM O(GOPMIICHHEM,
a TaxKe CYMMBI O3KOHOMHUYECKHMX |
wrTpagHBIX CaHKUMHA 3a  HapyHICHHE
TaMOKEHHOI'O 3aKOHOJATEIbLCTBA,
BO3HUKIOIMX  BCJEACTBUE  HEOPEKHOTO
opopmiienust nokyMeHToB [IponaBuoM wim
[Toxynarenem JOJIKHBI OLITh
KOMIIEHCHUPOBAaHbl BHUHOBHOM CTOPOHOTA.

and untrustworthy details all additional
charges related to customs clearance
formalities as well as amounts of economic
penalties for violation of the customs law
due to negligence in drafting the documents
committed by the Seller or Buyer shall be
compensated by the faulty Party.

8. CAHKIIUHN
8.1. B cnyuae ecnud OyayT UMETh MECTO
ONIO3JaHUs B IOCTAaBKE IPOTUB CPOKOB,
YKa3aHHBIX B  HACTOSILEM KOHTpakTe,
[Iponaseu nomxeH ymatuth [lokynarento
neHro B pasmepe 0,1% or croumoctu He
IIOCTABJIEHHOTO B CpPOK 00OpyMOBaHHA 3a
KOKAYIO0 HEIEJII0 IPOCPOYKA B TEUYCHHE
nepBeIX 2-x Hemenb U 1 % - 3a kaxnayro
NIOCJIENYIOLIYIO HEIEIIO.
8.2. B cnygae mocraBku [IpomaBmoM B
agpec  Iloxymarenss  HEKOMIUIEKTHOrO
o6opy ioBaHUs IIponaeen JOJDKEH
ymnarute Ilokynarenro meHio B pasmepe
0,1% ot croumoctu o6opymoBaHus 3a
KOKIYI0 HEJENI0 MPOCPOYKA B TEUCHHE
NepBBIX 2-X Henenb U 1% - 3a Kaxayio
TIOCIIEYIOLUYIO HEJEIO.
8.3. Tlokymnarens uMeeT MmpaBO yIepiKaTh
neHro npu omiare cyeroB llpomasma. B
cryvae ecnu Ilokynarens mo kaxoii-imn6o
NpUYMHE HE YACPXKUT IICHIO IIpU OILIare
cuera IIponaBuma, mnociemHu#t  00s3aH
OIUIATUTH CyMMY II€HH T[O0 TEpPBOMY
TpeboBanumio [lokynaress.
8.4. B ciayuae, ecnu omo3aHue B IIOCTaBKE
NPEBLICUT uYeThlpe Mecsana, I[lokymarenb
UMEET NPaBO OTKA3aThCs OT KOHTPAKTA WITH
€ro YacTH B OJHOCTOPOHHEM ITOPSIIKE.
8.5. 3a He U3BEILEHUE 1701051
HECBOCBPEMEHHOE U3BELIEHUE 0
NPOU3BENEHHONW OTIPYy3Ke 000pYIOBAHMS
Ilponasenr  ymnaumBaer  [lokymarenmto
wTpadg B pasMepe OT CTOMMOCTH
OTIPYXKEHHOTO 000pY OBaHMUSI.

8. LIABILITY / SANCTIONS

8.1. In case there are delays in delivery
against the terms stipulated in the present
Contract, the Seller is to pay the Buyer a
penalty at the rate of 0,1% of the value of
the Equipment not delivered on time for
each week of the delay within first two
weeks and at the rate of 1% - for every
subsequent week.

8.2. In case the Seller delivers to the Buyer
non-complete Equipment, the Seller is to
pay the Buyer a penalty at the rate of 0,1%
of the Equipment value for each week of
delay within first two weeks and 1% - for
every subsequent week.

8.3. The Buyer shall be entitled to deduct
the amount of penalties at payment against
the Seller's invoices. If trough any reason
the Buyer fails to deduct a penalty at
payment against the Seller's invoice, the
latter is obliged to pay the amount of the
penalty at the first Buyer's request.

8.4. If the delay in delivery continues over
four months, the Buyer shall be entitled to
cancel the Contract or its part unilaterally.
8.5. The Seller pays the Buyer a fine at the
rate of of the shipped Equipment
value for non-notification or late
notification about the made shipment of the
Equipment.

9. TAPAHTHUH
9.1. Ilponmagey rapaHTUpyeT:
9.1.1. Yro nocraBnseMoe 000pyIOBaHUE H

TEXHOJIOTUYECKUN Inponcce,
‘aBTOMaTI/I3 anus Hu MEXaHu3auusa
COOTBCTCTBYIOT HaVBBICIIHUM
JOCTHXKCHUAM MHpOBOﬁ TEXHUKH H

WUTTADTTATDANOINAMT NAAQARAT TR MY TANTATIRS TYANMRAANARY

9. GUARANTEE
9.1. The Seller guaranties:
9.1.1. that the delivered Equipment, so as
the processing procedure, the automation
and the mechanization correspond to the
world highest technical achievements and
meets the highest existing requirements for
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CYHIECTBYIOIUMM U JIaHHOIO
000pyIOBaHMsl, K MOMEHTY ITOCTaBKH.
9.1.2. Bricokoe KayecTBO MAaTepHAIOB,
KOTOPBIE UCIIONB3YIOTCS VISl N3TOTOBIIECHUS
obopyIoBaHMs, 0e3yMmpeuHyo
00paboTKy U BBICOKOE€  KayecTBO
TEXHWYECKOTO BBHITIOJIHEHUS U COOPKH.
9.1.3. Yro mnocraBisieMoe 00OpYyJOBaHUE
M3rOTOBJICHO B IIOJHOM COOTBETCTBUHU C
OITKMCAHUEM, TEXHUUYECKOU crienuduranuei
Y C YCIIOBUSIMU HACTOSILErO KOHTPAKTA.
9.1.4. UTO KOMIUIEKTHOCTH IOCTAaBJIIEMOIO
000pynoBaHMs U nepeaanHon
TEXHUYECKON JIOKYMEHTAIH
COOTBETCTBYIOT TPeOOBAHUSM KOHTPAKTA.
9.1.5. UYro ob0opynoBaHue [OOCTUTHET
00yCIOBJIEHHOM HACTOSIMM KOHTPAKTOM
TIPOU3BOJUTENHHOCTH B TEUCHUE __ YacoB
rocae ero wedMOHTaXKa U ITyCKa-HaJlaJIKu
Ha miowanke Ilokynarens. Ilpu He
JIOCTHKEHNH 000py0BaHUEM
NPOU3BOJUTEIHHOCTH B YKa3aHHOE BpeMs
[loxymarens  WMeeT  NpaBo  Ha
B3bICKaHue ¢ lIpomaBua meHu B pasMmepe
% or ofmed  croMMocTd
000pyZIOBaHUS 10 HACTOSILEMY KOHTPAKTy
3a KOKOBIH JEHh NMPOCPOYKH HMCIIOJHEHHS
yKa3aHHOrO 00s3arenbcTBa. B ciaydae He
JNOCTHIKEHMSI 000pyIOBaHUEM
IPOU3BOIUTEIEHOCTH 00yCNOBIEHHOM
HACTOSILUMM KOHTPAKTOM B TeueHHE 2-X U
6osnee MecsueB, To Ilokynarens BIpaBe
BepHYTh, oOOopynoBanme I[IpomaBuy, a
[lponaBenr o00si3aH BEpHYTH YIJIau€HHbIE
[loxkymaTeneM CcyMMBl € Ha4MCICHUEM
% ronoBeIx M BO3MECTUTH 3aTpPATHI
[lokymaTtenss 1Mo MOHT@Xy M IEMOHTANKY
00opyaoBaHuUs.
92. Cpox  rapaHTHUU paboTEHI
00OpyIOBaHMS __ MECSIEB C JaThl BBOJA
000pyOoBaHMA B 3KCIUTyaTanuio. B ciyuae
3a7EpKKA B IYyCKE B OKCIUTyaTalluio
o0opynoBaHUS WIH OCTaHOBKU
0o0OpyIoBaHUsl B TEYEHHE TapaHTHHHOrO
nepuo/a, HA3BaHHBIC CpOKH
COOTBETCTBEHHO MPOAJIEBAIOTCS.
9.3. Eciu B TeyeHUE CpPOKOB TIapaHTHUU
000pyJOBaHHE OKaXeTCs NehEeKTHBIM UIH
He COOTBETCTBYIOUIUM YCIIOBUSIM
KOHTPaKTa, HEe JOCTUTHET OO0YCIOBIECHHON
NPOU3BOIUTEILHOCTH, TU00 YTPAaTUT ee, TO
HE3aBMCHMO OT TOI'0, MOIJIO JU 3TO OBITH

YCTAHOBJICHO IMNPU HCIBITAHWHA Ha 3aBOJC
TTomnAawantra vr  Levreer \

BUIa

delivery.

9.1.2. high quality of materials, used at
manufacturing the Equipment, perfect
machining, high quality of technical
performance and assembly.

9.1.3. that the supplied Equipment is
manufactured in full compliance with the
description, technical specification and
terms and conditions of the present
Contract.

9.1.4. that the complete set of the supplied
Equipment and technical documentation
meet Contract requirements.

9.1.5. that the Equipment will attain the
productivity stipulated by the present
Contract within hours after its

installation supervision and
commissioning at the Buyer’s site. In case
the Equipment does not attain the

productivity within the stated period, the
Buyer has the right to levy on the Seller a
fine at the rate of % of the
total value of the Equipment under the
present Contract for each day of delay in
fulfillment of the said obligation. In case
the Equipment does not attain the
productivity stipulated by the present
Contract within 2 and more months, the
Buyer shall be entitled to return the
Equipment to the Seller and the Seller is
obliged to pay back all amounts paid in,
with per cent p.a. being
charged, and to reimburse all Buyer's
expenses on installation and dismounting
of the Equipment.

9.2. Warranty period of the Equipment
operation makes __ months after the date
of Equipment start-up. If the Equipment
start-up is delayed or the Equipment is
shutdown during the warranty period, the
stated periods are prolonged accordingly.

9.3. If during the warranty period the
Equipment proves to be defective or non-
compliant with the terms and conditions of
the Contract, or does not attain the
stipulated productivity or looses it, then
irrespective of the fact whether those facts
could be fixed during testing at the Seller’s
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[Mpomaseu 1o TpedoBanuro Iloxymarens
u 0e3 KakoH-ubO  [ONONHUTEIHHOM
omnarei ¢o  CcTOpoHBl  IJokymarens
YCTPAHUT oOHapyKEHHBIE nedexTst
OyTeM  HCHpaBieHUs  JTub0  3aMEHbI
nedexTHoro  o0OpyIOBaHUS WIM €0
JacTen HOBBIMH. B clydae
HECBOCBPEMEHHON 3aMEHbl W/WIY PEMOHTa
[Toxymarens BrpaBe MOTpebOBaTh OT
[lpomaBiia ymiuaThl II€HH B pa3Mepe

% oT obuiei CTOMMOCTH
000pyMOBaHUSI CUMTas C HATHl 3asBJICHUS

[Toxynarenem [Iponasuy 00
o0HapyXeHHbIX  Jedekrax IO  IEHb
ycTpaHeHHs Jedexkra WIM  IOCTaBKA
HOBOT'O 00opynoBaHUs B3aM€EH
3a0paKOBaHHOIO.

94. 3aMEHEHHOE nedexTHoe

o00opynOBaHUE WM YacTU BO3BPALLAIOTCA
[Mponmasiy mo ero TpeOOBaHMIO U 3a €ro
CUET B CPOK, COIVIACOBAHHBIA CTOPOHAMH.
Bce TpaHcmopTHBIE W ApYTHe pPacxOmbl,
CBSI3aHHBIE C BO3BPAaTOM W/WIM 3aMEHOMH
Je(peKTHBIX IpeIMeToB, HeceT IIponaseil.
9.5. YKasaHHBI{ BBILIE CPOK IapaHTHU B
OTHOIICHUU MCIIPaBJIEHHOIO
000pyXOBaHUS WIH YaCTEH, IOCTAaBIECHHBIX
B3aMEH Je(QEKTHBIX, HAYMHAECTCA C AaThl UX
BBOJIa B KCILLyaTalHIO.

0.6. Eciu HENOCTATKU HEYCTPaHUMBl UIIH
Ha WX YycTpaHeHue norpedyercs Oosee
yeTHIpeX Mecsles, To [lokymarens Brpase
OTKa3aTbCsi OT KOHTPakTa B LIEJIOM HJIH OT
nedekTHoro 000opya0BaHUs WM TPeOOBaTH
€ro COpa3sMEpPHYIO YUECHKY.

the Buyer's request, will eliminate the
faults found by repairing or replacing the
defective Equipment or its parts with new
ones. In case of late replacement and/or
repair of the defective Equipment the
Buyer shall be entitled to demand from the
Seller the payment of a penalty at the rate
of %, of the total Equipment value
from the date of the Buyer's statement of
the faults found to the Buyer till the date of
the fault elimination or the delivery of new
Equipment instead of rejected one.

9.4. Replaced defective Equipment or its
parts are returned to the Seller upon his
request and at his expense within the time
period agreed upon by the Parties. The
Seller bears any transport and other
expenses related to return and/or
replacement of defective items.

9.5. The aforesaid warranty period for the
repaired Equipment or parts to replace the
defective ones starts from the date of their
start-up.

9.6. If the faults are unrepairable or if the
elimination of the faults requires more than
four months, the Buyer shall be entitled to
cancel the Contract as a whole or to reject
the defective Equipment, or to demand
proportionate discount for it.

10. APBUTPAX

10.1. Bce cmopel M pa3sHOIVIacus,
BO3HUKAIOIIKE 10 HACTOAINEMY KOHTPAKTY
WIH B CBI3W C HUM, JOJDKHEI
paspewatscss  CTOpOHaMM TOCPEINCTBOM
IIEpPErOBOPOB.

I[Ippy He  mocTIOKEHMHM  coOrJIacusd,
CTOPOHBI yCTaHABJIMBAIOT IPETCH3UOHHBIN
nopsaok. B ciuywae — HampaBieHUA
IIPETEH3UH, CPOK €€  pacCMOTpEeHU
cocraBimsieT 20 pabouymx OHEH C MOMEHTa
N0y 4YEeHUs.

B cnydae eciu CTOpPOHBI He IPHUIYT K
COIVIAIEHUIO, TO CIIOPHI IO UIEeXKAT
PacCMOTPEHHIO B MexnyHapogHoM
apbutpaxkHoM cyzne npu benopycckoii
ToproBo-npoMBINITIEHHON rajare .
MuHCK B cooTBeTcTBMM C PernmamenTom
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10. ARBITRATION

10.1. The Parties are to settle all disputes
and disagreements, which may arise out of
the present Contract or/and in connection
with the same by means of negotiations.

If no agreement is reached, the Parties shall
follow pre-court dispute settlement
procedure. In case a claim is submitted, the
time for its review is 20 business days from
the receipt date.

If the Parties cannot come to an agreement,
any disputes shall be settled by
International Arbitration Court at Belarus
Chamber of Commerce and Industry in
Minsk in accordance with the Arbitration
rules and substantive law of the Republic of
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npaBa PecnyOmuku  bemapycs.  S3mpIK
CYZIOIPOM3BOICTBA — pyccKuil. Pacxomp! mo

apObuTpaxxy  pacmpeiensioTcs — CaMuM
apouTpakem. Perenue apOutpaxa
SIBJISIETCS OKOHYATEIbHBIM u

00s3aTeNnbHBIM U1 00EUX CTOPOH.

10.2. Bo Bcex cmyyasx, KOTia B KOHTPAKTe
npegycMaTrpuBaeTcss IpaBo Ilokymarens
OTKa3aTbCi OT KOHTpakTa HIU OT €ro
4acTH, He Tpedyercs oOpalieHHs B
apOUTpax W/WITH PeLIeHUs apOuTpakKa.

The language of legal procedure is
Russian. The arbitration costs shall be
distributed by the Arbitration. The
Arbitration decision is final and binding for
both Parties.

10.2. In all cases when the Contract
stipulates the Buyers' right to cancel the
Contract or its part, the recourse to
Arbitration and/or Arbitration decision is
not required.

11. SKCIIOPTHBIE JIMLIEH3UHA
11.1. IlponmaBen npuHumaer Ha cebs Bce
3a00TBI M pacxonsl, CBS3aHHBIE C
IOJ[yYEHHEM 3KCIOPTHHIX JIMICH3UA Ha

NocTaBKy  o0opynoBaHusi B o0BeMe,
IpeyCMOTPEHHOM HACTOSIIUM
KOHTPaKTOM.

11.2. Ecnu nuueH3uu He OyAyT MOMy4eHBI
WM 10 OKOHYaHWs UCIIOJIHEHHSI KOHTPaKTa
OyoyT  OTO3BaHBl  COOTBETCTBYIOIUMMU
BIAaCTAMU WIM JOEHCTBHE HUX HCTEYeT,
Iloxynarene uMeeT NMpaBO aHHYJIMPOBATH
HEVCIIOJIHEHHYIO YacTh KOHTpakTa HWIH
KOHTpPakT B uLenoM. B astoM  ciyuae
Iloxymarens  BosBpawaer  [Iponasity
TEXHUYECKYID  TOKYMEHTALHIO 1507007
obopynoBanue, TIOCTaBJICHHOE Ha
yCJIOBUSIX (Muxorepmc 2020).
Bce TpaHcnopTHele M Ipyrue pacxomsl,
CBA3aHHBIE C BO3BPaTOM TEXHUYECKOM
JOKYMEHTALlUY W/WiIK OOOpYAOBaHUS IIO
aTOM npuuune, Hecet [Iponasen, [Iponaserr
o0s13aH  BepHYTH  IloKymaTremo  BCIO
IIOJIy4EHHBIE OT IIOCIENHEro  IUIATeXH,
IPOU3BEJEHHBIE [0 OTKa3a OT JOroBOpa,
C HAYHCJICHHEM % rOIOBBIX.

11. EXPORT LICENSES
11.1. The Seller assumes all cares and
expenses related to obtaining export
licenses for the Equipment delivery to the
extent stipulated by the present Contract.

11.2. In case the licenses are not received
or are revoked by corresponding authorities
before the Contract fulfillment is
completed, or their validity expires, the
Buyer shall be entitled to cancel the
unfulfilled part of the Contract or the
Contract as a whole. In this case the Buyer
returns to  the  Seller technical
documentation and/or Equipment delivered
on terms.
(INCOTERMS 2020). All transport and
any other expenses related to the return of
technical documentation and /or Equipment
due to this reason are borne by the Seller.

The Seller is to reimburse all payments
received from the Buyer and made before
the cancellation of the Contract, % per
annum being charged.

12. CTPAXOBAHHUE
12.1. TIponaBeu npuHHMaeT Ha ce0s Bce
3a00THI ¥ PACXOJbI IO CTPAXOBAHUIO
IocTaBsieMoro 1o porosopy [lokymaremio
000pyIOBaHMSA C MOMEHTA €r0 OTIPY3KH C
3aBojoB [lpomaBua w/wiau ero
cyOIIOCTaBIIMKOB 10 MOMEHTA ITOCTaBKU
000pyIOBaHUS B COrMIACOBAHHOE
CropoHaMu MeCTO OCTaBKH B
COOTBETCTBUM C 0a3UCOM ITOCTABKH 110

12. INSURANCE

12.1.  According to the delivery basis as
per INCOTERMS 2020 the Seller assumes
all cares and expenses related to insuring
the Equipment being delivered under the
present Contract from the dated of its
shipment from the Seller and (or) its
subcontractors’ works till the date when the
Equipment arrives at the point of delivery
agreed upon by the Parties .

Wukorepme 2020.

13. DOPC-MAXOP 13. FORCE MAJEURE
13.1.  Cropousl  ocBoGoxnatorcss ot | 13.1. The Parties are released from
OTBETCTBEHHOCTH 3a 4acTWyHoe WM | responsibility for partial or complete non-
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execution of their obligations under the

aaaaaa t MNAanturant chhAanld thin vaa; Asraaradlaea




HEHUCIIOJTHEHUE  SBWJIOCH  CIEACTBHUEM
OOCTOATENECTE  HEMPEOMOIMMOM  CHJIE,
BO3HUKIIUX IIOCJE 3aKIFOYEHUS KOHTPAKTa
B pe3yJibTare COOBITHH UYpe3BHIYANHOIO
xapakTepa. K 00CTOATENHCTBAM
HETIPEOA0TUMOM CHJIBI OTHOCSITCS
COOBITHSI, HA KOTOPHIE CTOPOHA HE MOXKET
OKas3aTh BIMSIHUE ¥ 32 BO3HUKHOBCHUE
KOTOpBIX HE HECeT OTBETCTBEHHOCTHU
(nanmpumep, HABOJIHEHUS, NIOXKAPBL,
3EMJIETPSICEHUS, V3MEHEHHUS B
JEHCTBYIOIEM 3aKOHOAATENbCTRE U p.). K
00CTOSATENBCTRAM, OCBOOOXKAAIOIINM
CTOPOHY OT OTBETCTBEHHOCTH, OTHOCATCS
TaKKe NPaBUTE/ILCTBCHHBIE
TIOCTaHOBJICHHS WIA  PaclopsKeHUs
rOCyapCTBEHHbIX  OPraHOB,  KOTOpBIE
JENAl0T HEBO3MOXKHBEIM MM 3HAYUTENIHHO
3aTPYJHSIOT ~ HCIOJNHEHHE  CTOPOHAMMU
CBOMX 00S3aHHOCTEA.

13.2. CropoHa, ccpulalOIlasics Ha TaKue
o0cTosATENhCTBa, 00s513aHa B 15-THAHEBHBIMH
CpPOK B NUCHMEHHOM dopme
MHGOPMUPOBATE  JPYIYI0  CTOPOHY O
HACTYIUJIEHUH NOJOOHBIX OOCTOSTENLCTB U
HNOATBEPAUTH 1794 BO3HUKHOBEHHE
opUIUATEHBIMU JOKYMEHTaMH
COOTBETCTBYIOIICH TOPTrOBO-
NPOMBILIIEHHON nanatel. Eciu cropona He
HAIIpaBUT WIM HECBOEBPEMEHHO HAIPaBHUT
HEOOX0AMMBIE H3BEIEHH, TO OHA 00s3aHa
BO3MECTHUTH JpyToit CTOpOHE
TIPUYMHEHHBIE 3TUM YOBITKH.

13.3. Ecnu mobple u3  Ha3BaHBIX
00CTOATENBCTB HETOCPEACTBEHHO
NOBJIMANY HA HUCIIONHEHUE 0053aTENbCTB B
CPOK  YCTaHOBJIIEHHBII B  HACTOALIEM
KOHTpPaKTe, TO JTOT CpPOK COpa3MEpHO
OTOJBUIaeTCs Ha  BpeMs  JAeHCTBUA
COOTBETCTBYIOIIETO OOCTOSTENLCTBRA.

13.4. Ecnn naHHBIe 00CTOSATENHCTBA OYIYT
NpOJOJIKATECs Oonee TPEX MecsIEeB, TO 00e
CTOPOHBI BIPaBE PACTOPTHYTH HACTOSIIMIA
KOHTpakT. B 3TOM ciydae HU oxHa u3
Cropon He BHpaBe TpeOOBaTh OT APYIOM
CTOPOHBI BO3MEIIEHHUS YOBITKOB.

be caused by acts of God, arisen after the
conclusion of the present Contract as a
result of force-majeure.

Events beyond any Party's control or
liability for their arising (like fire, flood,
earthquake, changes of current legislation
and others) pertain to force-majeure.

To the circumstances releasing any
Party from its responsibility also pertain to
government resolutions or orders of the
state bodies that make execution of the
parties' obligations impossible or impede
them to a great extent.

13.2. The Party referring to those
circumstances is to notify the other Party
within 15 days in writing about the coming
of those circumstances and confirm their
arising with official documents from the
respective  Chamber of Commerce and
Industry. In case the Party fails to notify or
sends necessary notifications untimely, it
should pay the other Party caused damages.

13.3. If any of the abovementioned
circumstances have directly influenced the
execution of the obligations within term
stipulated in the present Contract, the
aforementioned terms will be
proportionally postponed for the duration
of this respective circumstance.

13.4. If such circumstances are in force
over 3 months, each Party has the right to
cancel the present Contract. In that case
neither Party has any right to require the
compensation of losses from the other
Party.

14. IPABO COBCTBEHHOCTH
14.1.

ITpaBo COOCTBEHHOCTH Ha
H0CTaBiIsIeMOe 000pyNOBaHUE, 3aracHbIE
JacTH, VMHCTPYMEHT, TEXHUYECKYIO

OOKYMEHTaUUIO nepexoqut ot [Ipomasua k
[loxynaTeno ¢ MOMEHTa IIOCTABKA UX HAa
ciax OAO «benmmuay.

14. RIGHT OF PROPERTY
14.1. The right of property for the delivered
Equipment, spare parts, tools, technical
documentation devolves from the Seller on
the Buyer from the date of its delivery to
BELSHINA JSC’s warehouse.
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15.1. Bce mpunoxeHus, ynoMsHyThle B
HACTOALIEM KOHTpPaKTe, SBISIOTCS €ro
HEOTHEMIIEMBIMU YaCTSAMU.

15.2. HNsMmeHenns u JOTIOTHEHUS
HACTOSILIEr0 KOHTpPaKTa JeWCTBUTEIBHEI
JMWb B TOM  Clydae, €clid OHH
COBEpIEHBl B  NHMCbMEHHOW ¢(opme u
IO AT CAHBI YIIOJTHOMOYEHHBIMHI
IpEeICTaBUTENSIMYU CTOPOH.

15.3. Hu ogna u3 CtopoH He MMeeT IpaBa
nepenaBaTh CBOU IIpaBa, OOS3aHHOCTH U
MHGOpPMALMIO 10 HACTOALIEMY OOTOBOpPY
TpeTtbei CTopoHe 6€3 NUCHMEHHOTO
cornacus apyrovi CTOpOHBIL.

15.4. VYmnara IlpomaBuoM neHu uw/unu
BO3MELIEHHE  NPAMBIX  YOBITKOB  HE
ocBobo)knaer IlpomaBma oT 0053aTeNILCTB
I10 BBINIOJTHEHUIO KOHTPAKTA.

15.5. Ilocne  moOANMUCAHWA HACTOSIIErO
KOHTPAKTa BCE IMPEIbIAYILUE MEPETOBOPHI
Y [IEPENUCKA TI0O HEMY TEPSIOT CUITY.

15.6. HacTosmmii KOHTPAKT COCTaBIEH M
NOJN¥CaH Ha Y PYCCKOM SI3bIKax B
IBYX OJK3EMIUISIpaX MMEIOMX PaBHYIO
opuaudeckyro cuny. Ilpu pasHoriacuu B
TPAKTOBKE pYCCKON U BEpCUi
HACTOAILETO JIOrOBOpa, pycckas Bepcus
IpeBaIUPYET.

15.7. IIponasen rapaHTUpyer
IToxynarenro, uro oOH oONamaeT BceMH
HE0OX0TUMBIMU NIaTeHTaMU Ha
NOCTABJIIEMOE OOOPYAOBAHUE M 3arlacHBIC
YaCTM M IIOCTaBKOM 00OpyNOBaHUA W
3aIlaCHBIX wYacTeld He OyAyT HapyIIeHBI
npaBa TPETHUX JIHUIL.

15.8. Ilpu cyliecTBeHHOM HapyIICHHH

ITponasuom yCIIOBHIA HaCTOSIIIETO
KoHTpakTa [lokymaTtenr uMeeT mpaBo
pPacCTOPTHYTB €ro B  OJHOCTOPOHHEM

NOpANKE C IUCBMEHHBIM W3BEUIEHHUEM 00
atoM [IponaBua 3a 20 (nBaguarh aHeit) mo
JaThl PACTOPXKEHUSI KOHTPAKTA.

15.9. Hacrosumii noroBop BCTymaeT B
cuy ¢ U JEHCTBYeT [0

15.10. Bo BceM oCTaJIbHOM, YTO HE
IpeyCMOTPEHO HACTOSAUIMM KOHTPAKTOM,
CTOPOHBI PYKOBOJCTBYIOTCS ACHCTBYIOLIUM
3aKOHOAATEILCTBOM PecmyOmuky.
benapycs.
16. AHTUKOPPYIIHIUOHHAS
OI'OBOPKA.
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15.1.  All appendices to the present
Contract are to be its integral parts.

15.2. All amendments and addenda to the
present Contract are valid only if they are
made in writing and signed by the
authorized representatives of the Parties.

15.3. Neither Party has the right to transfer
their  rights, obligations and any
information under the present Contract to
the third party without a written consent of
the other Party.

15.4. Payment of penalty and /or
compensation of direct damages by the
Seller does not release it from obligations
on the execution of the Contract.

15.5. All previous negotiations and
correspondence pertaining to the present
Contract are null and void after its signing.
15.6. The present Contract is made up and
signed in Russian and in duplicate,
both texts being authentic. In disagreement
when interpreting Russian and
versions of the present Contract, the
Russian version prevails.

15.7. The Seller guarantees to the Buyer
that it holds all necessary patents for the
Equipment and spare parts being delivered
and that the delivery of the Equipment and
spare parts shall not violate the rights of
any third party.

15.8. If the Seller breaks significantly the
present Contract the Buyer shall be entitled
to cancel the Contract unilaterally having
notified the Seller in writing 20 (twenty)
days before the date of the Contract
cancellation.

15.9. The present Contract comes into
effect as of and is valid till

15.10. In all other respects not stipulated by
the present Contract the Parties are
governed by existing laws and regulations
of the Republic of Belarus.

16. ANTI-CORRUPTION CLAUSE.
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U3BECTHBI  TpeOOBaHUSA  JEHCTBYIOWIETO
3aKoHogareibcTBa PecrnyGimku bemapyce
O IPOTUBONEHCTBUU KOppynuuu (maiee -
aHTUKOPPYNLMOHHEIE TpeOOBaHMA).
CropoHsI 00s13yIOTCS obecrneuuThb
coOnoieHue AHTUKOPPYMLIUOHHBIX
TpeboBaHui " HE COBEpLICHHE
KOpPYIMLIMOHHBIX necTBUi pu
UCIIOJIHEHUH HACTOSIIEro KOHTpakTa. B
paMKax  HAcCTOSILEro  KOHTpPakTa IOJ
KOPPYNLIMOHHBEIMHU JNEeUCTBUSMH
IIOHUMAIOTCA AEWCTBUS, YKa3aHHBIC B CT.l
3akoHa  PecnyOmuku  bBemapycs  oT
15.07.2015 Ne 305-3 «O OGopsbe ¢
KOppYILIE».

16.2. B ciny4ae Bo3HUKHOBEHUS Y CTOPOHE]
IIOJO3PEHN, YTO MPOU30ULIO MU MOXKET

IIPOM3OMTH  HapylleHHe  KaKuX-TH0o
TIOJIOKESHHMIM HACTOSILIETO MyHKTAa,
coorsercTByromas CropoHa o00s3yercs

yBEeIOMUTE 00 3TOM Jpyryio CTOpOHY M
rocy 1apCTBEHHBIC OpraHsl,
OCyLIECTBIIAOMIME GOpBOY ¢ KOpPYIIUEH,
B IMCEMEHHOH (opMe, B COOTBETCTBHM C
TpeOOBaHUAMU JEHCTBYIOIETO
3akoHoHarenscTBa PecrryOnukn benapyce.
16.3. B cnyyae Hanu4us MOATBEPIKIECHUIM

(DOKYMEHTOB) COBepLICHHMS OOHOH U3
Cropon KOPPYIIMOHHOTO
IPaBOHAPYIICHHUSI, BBISIBIIGHHOT'O
roCy IapCTBEHHBIMHU opraHamu,
OCYLIECTBISIOIUMH 60ps0y C
KoppynuueH, apyras CrTopoHa HMeeT
npaBoO B OJHOCTOPOHHEM  IOPsAAKE

OTKas3aThCsd OT UCIONHEHUS] KOHTpaKTa,
yBegoMuB CTOpPOHY B IOpSAKE M CPOKH,

aware of the requirements of the applicable
legislation of the Republic of Belarus
regarding the prevention of corruption
(hereinafter referred to as the "anti-
corruption requirements"). The Parties
undertake to ensure compliance with the
anti-corruption requirements and to refrain
from committing corrupt acts during the
performance of this Contract. For the
purposes of this Contract, "corrupt acts"
shall be understood as the actions specified
in Article 1 of the Law of the Republic of
Belarus No. 305-Z dated July 15, 2015,
"On Combating Corruption."

16.2. In the event that a Party suspects that
a violation of any provisions of this clause
has occurred or may occur, the respective
Party undertakes to notify the other Party
and the state authorities responsible for
combating corruption of such suspicion in
writing, in accordance with the
requirements of the applicable legislation
of the Republic of Belarus.

16.3. In the event that there is confirmation
(documentation) that one of the Parties has
committed a corruption-related offense—as
identified by state bodies responsible for
combating corruption—the other Party
shall have the right to unilaterally withdraw
from the contract, upon notifying the said
Party in the manner and within the
timeframes prescribed by the applicable
legislation of the Republic of Belarus.

IIPEyCMOTPEHHBIE JNEHCTBYIOLIUM
3aKOHOJATENHCTBOM PecmyGauku
benapycs.
17. IOPUANYECKUE AJIPECA " 17. LEGAL ADDRESSES AND
BAHKOBCKHUWE PEKBU3UTLI BANK DETAILS OF THE PARTIES
CTOPOH
The Seller The Buyer




